
Carvinghinweise

Carvingschienen sind hohen Belastungen ausgesetzt, da sie eine schmale 
Spitze ohne Umlenkstern haben. Deshalb ist es besonders wichtig, auf 
eine ausreichende Kettenschmierung und eine lockere Kettenspannung 
zu achten. Die Kette sollte im gespannten Zustand von alleine leicht 
durchhängen, so dass unten die Hälfte der Treibglieder rausschaut.

Les guides carving sont mis à rude épreuve en raison du faible rayon de la
tête du guide-chaine ne possédant pas de roue d’entraînement.
Il convient donc impérativement de veiller au bon graissage de votre 
chaine et de tendre un peu moins fortement la chaine. La moitié de 
l'ergot des maillons d’entraînement devrait être visible sur la face 
inférieure du guide.

Please notice, that the chain tension should be reduced slightly when 
Carving guide bars are used. In such cases half the drive links 
should be visible on the underside of the bar. This has to do with the very
narrow bar nose radius and the very high loads that occur there if chain 
tension is too high. Therefore, it is particularly important to provide a 
sufficient chain lubrication.


